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Politikai jegyzetek.
Debrecen, Julius 18.

Ilyenkor, mikor a parlamenti 
szünet következtében a napi poli­
tika gyors egymásutánja elcsitul, a 
sajtóban hovatovább egyre gyak­
rabban találkozunk revelláló han­
gokkal, szélesebb csapáson induló, 
mélyebben szántó vezető cikkekkel. 
híz különben a dolog természetében 
rejlik. Akkor, amikor a sajtónak az 
ellenőrző bírálat kötelességét úgy 
kell teljesítenie, hogy aznap, talán 
csak pár órával előbb felszínre ke­
rült, országos fontosságú dolgokról 
kell a nagyközönséget tájékoztatnia, 
akkor a publiciszta dolga igen ne­
héz. A modern sajtónak egyik leg­
főbb követelménye a gyorsaság és 
az aktuálitás. Ez a két tényező a 
politika gyors egymásutánban be­
következő eseményei közepeit gyak­
ran történik — és pedig emberileg, 
— az alapos előkészület, a tisztán- 
látó logika rovására. Ilyenkor azon­
ban, amikor a napi politika hullá­
mai elsimultak, a sajtó is könnyeb­
ben lélegzik fel. Bő ideje és több 
tere van arra, hogy egyrészt levonja 
a múlt eseményekből azoknak kon­
zekvenciáit, másrészt, hogy ezen re- 
vellációk bázisán kidomborítsa a 
közvélemény előtt a jövő munkájá­
nak feladatait.

Ha a magyar sajtó munkása a 
magyar parlamentnek a közelmúlt­
ban kifejtett tevékenységére vissza­
tekint, tárgyilagosán lehetetlen nem 
konstatálnia, hogy az elmúlt idő­
szak törvényalkotásokban olyan gaz­
dag, a nemzetépitő munkában olyan 
öntudatos volt, amilyen megelőző­
leg talán egy sem a kiegyezés óta. 
A koalíciós kormány javaslatára 
hosszú sora vált törvénnyé azoknak 
a tervezeteknek, amelyeknek szük­
séges voltát évek, sőt évtizeeek óta 
érezte a magyar társadalom s ame­
lyeknek üdvös hatása már a leg­
közelebbi jövendőben jelentkezni 
lóg. Á munkásbiztositási törvény, 
az iparpártolási törvény, az állam- 
vasúti beruházások, az ingyenes

népoktatás, a birtokrendezési tör­
vény, a büntetőtörvénykönyv novel­
lája, a végrehajtási törvény novel­
lája, a munkásházak építése, a kú­
riai bíráskodás meghosszabbítása, a 
vasutasok, a bírák és tanítók fize­
tésének rendezése mindmegannyi 
olyan dolog, amelyek világos, két- 
ségbevonhatlan jelei e kormány ha­
talmas munkaképességének, szociá­
lis érzékének és a nemzeti felada­
tok teljesítésében való határozottsá­
gának. Mindannyi egy-egy mértföld- 
mutató azon az utón, amely az or­
szág gazdasági és közjogi függet­
lensége felé vezet.

Á magyar politika munkásai 
bevégzett munka után rövid ideig 
pihenőt tartanak most, hogy uj erő­
vel, uj készséggel haladjanak azután 
tovább a megkezdett utón. Mert en­
nek az útnak a nehezebb része még 
csak ezután következik. Á jövő 
feladatai között olyan problémák 
várnak megoldásra, amelyek álla­
miságunknak valósággal uj alap­
jait fogják alkotni, amelyek meg­
oldására vállvetve kell egyesülnie 
mindenkinek, akinek lelkében él a 
jövendő Magyarország nagyságának 
eszméje. <

* I
Megállapítható különben, hogy j 

a nyári szünet alatt, az érdeklődés j 
a politikában a horvát események 
felé irányul. Rauch Pál báró bán- I 
nak körútját sokféleképen kommen- , 
tálják és a sajtóban is sok tenden- ' 
ciózus ferdítéssel jelennek meg az 5 
erről szóló retorziók. Maga a tény , 
az, hogy a bánt útjában Horvát- ; 
ország józanul gondolkozó egész 
értelmisége óvaciókkal fogadta és ' 
segélyére sietett mindenki pacificáló _ 
munkájában, aki igazán jó horvát : 
hazafi és hazájának boldogságát ; 
kívánja. Ellenben tüntetett ellene ; 
az a politikailag számba nem ve- j 
hető éretlen csoport, amelyet fanati- j 
zált Supiló-ék lelketlen izgatása s : 
amely a hecc okából minden al- ; 
kaimat megragad. Tüntetett ellene j 
az éretlen suhancok minden ízlés- \ 
télén és gyerekes eszközével. — I

Ennyi a tény. És méltóztassék el­
hinni, hogy ezek miatt a jelentő­
séggel nem biró, ízetlen heccek 
miatt a magyar kormánynak is 
meg Rauch bárónak is keveset fáj 
a feje.

Rendelet az egyéves 
önkéntesekhez.

A honvédelmi miniszter észrevette, hogy 
az egyéves önkéntesek, akik tanulmányaik 
folytatása céljából tényleges szolgálatuk el­
halasztását kérték, figyelmen kívül hagyták 
a védtörvényi utasítást I. rész 72. §-a 3. 
pontja második bekezdésének rendelkezését, 
mely szerint a jelzett célból tanulmányaik­
nak a lefolyt tanévben történt folytatását 
évenként szeptember 1-ig kell illetékes állo­
másparancsnokságuknál beigazolniok.

Ehelyett az illetők csakis ennek a ha­
táridőnek lejárta és tényleges szolgálatra 
történt behivatásuk után folyamodtak tény­
leges szolgálatuk elhalasztásáért és pedig 
annak beigazolása mellett, hogy tanulmá­
nyaik folytatása végett az uj tanévre már 
beiratkoztak.

A honvédelmi miniszter, hogy ezen 
a bajon segítsen, ezt gondolta helyesnek:

Ez a szabályoknak meg nem felelő el­
járás, mely egyrészt a behatási határidők 
késő volta, másrészt a még szükségessé váló 
hivatalos levelezések lebonyolítása folytán, 
az ily kérések eldöntését minden bizonnyal 
késleltette, elmellőzhető, ha az egyévi ön­
kéntesek besoroztatásuk alkalmával tanul­
mányaik folytatásának az előirt módon való 
beigazolása tekintetében részletes kioktatásban 
részesülnek.

Amennyiben pedig oly egy évi önkén- 
kesek kérik tényleges szolgálatuk elhalasz­
tását, akik besoroztatásuk alkalmával vala­
mely 8 osztályú középiskola utolsó évfo­
lyamát látogatván, csakis utólag, a szóban 
forgó tanintézetnek elvégzése után rőszesit- 
tettek az egy évi önkóntesi kedvezményben, 
az illetők az érettségi (osztály) bizonyítvány 
bemutatása mellett tartoznak bejelenteni, 
hogy tanulmányaikat valamely magasabb 
tanintézeten folytatni óhajtják.

Ezeknek az újabb tanulmányoknak tény­
leges megkezdését a szabadságolás első évé­
ben nem kell beigazolni.

fest, mos, tisztit!
Debrecten, Síéchenyi-o. 42.
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Ferenc Ferdinind birtokai.
Támadás a trónörökös ellen az 
osztrák pénzügyi bizottságban.

Az osztrák kópviselőház pónzügyi bi­
zottságának tegnapi ülésében egy törvény­
javaslatot tárgyaltak, mely állami jószágok 
eladására vonatkozik. Ebben a javaslatban a 
többi között arról van szó. Ferenc Fordi- 
nándnak salzburgi birtoka, mely állami jó­
szágok szomszédságában vau, egy alsó-ausz­
triai állami birtokkal kicseréltessék. — A 
javaslatot a bizottságnak már egy további 
ülésében kezdték tárgyalni. Akkor Ellen­
bogen szociálist» képviselő utalt a javaslat 
hézagos indokolására. Kiemelte, hogy a fő­
herceg magáncéljaira sokszor vettek már 
igénybe állami eszközöket. így a főhercegi 
birtokok árvízkárainak helyreállítására kato- 
tani erőt rendeltek ki. Egy másik birtokán 
az utakat államköltsógen utászkatouákkal 
építették ki.

Felemlítette szóló azt is, hogy a fő­
herceg egyetlen szarvas miatt a legutolsó 
fórumig pörösködótt egy községi elöljáróval. 
Mindezekből azt következte:!- Ellenbogen, 
hogy attól kell tartani, hogy az állam ennél 
a biztokcserénél nem jó üzletet csinál, miért 
is kérte a minisztert, hogy a kért birtok ér­
tékéről adjon pontos felvilágosításokat. E miatt 
a bizottsági ülést annak időjén elhalasz­
tották.

A tegnapi ülésben Ebenhoch miniszter 
megadta a kívánt felvilágosításokat, melye­
ket azonban nem publikáltak. Szylveszter 
képviselő elfogadja a javaslatot, csak azt kí­
vánja, hogy a turistautak a főhercegnek át­
adandó birtokon a közforgalom részére fen- 
tartassanak. Erre nézve határozati javaslatot 
is adott be. — A miniszter felvilágosítása 
után Ellenbogen is elismerte, hogy az üzlet 
nem kedvezőtlen az államra nézve, mire a 
javaslatot Sylveszter határozati javaslatával 
elfogadták.

j Ián jutott Hajdúböszörménybe árva- 
I széki ülnökségre, mégis 1884-ben 
! az antiszemita mozgalmak élére állt 
i és igy lett polgármester akkoriban 
; egy rövid időre. De ezt a rövid időt 
; is felhasználta arra, hogy ahol csak 
i lehetett kifejezést adjon a függet- 
i lenségi és 48-as eszmék iránti mély- 
! séges gyűlöletének. — Nevezetesen 
j 1886-bari nem engedte kiadmá- 
i nyozni a Kossuth Lajos dispolgári 
I oklevelét.
I így lett az akkori hatalom kép- 
, viselőjének gr. Dégenfeld főispán- 
1 nak kedvencévé annyira, hogy mi- 
1 dőn idővel a polgármesteri székből 
távoznia kellett, városi rendőrkapi- 

\ tánynyá nevezhetett ki. — Ebben az 
állásában is vitézkedett ám! 0 volt 

' aki Kossuth Ferencet hazajövetele 
alkalmából fogadni nem kívánta, 
úgy hogy a rendezést az akkori 

, városi számvevő teljesítette. Azután 
I Zsigmond S.-nak a volt esperesnek 

barátságával takarékpénztári ügyész . 
lett. Most pedig sógorának dr. Bal- j 
tazár Dezsőnek a révén akarja a 
függetlenségi eszméknek nehéz idők­
ben is törhetlen hívét Somossy 
Bélát kibuktatni a polgármesteri 
székből.

Reméljük, hogy az elvhü haj- 
; duk csütörtökön megadják ene a 
I törekvésre a méltó választ!

Hajdúböszörményi tisztujitás.
Böszörmény, julius 17.

Az erőnek erejével polgármes­
terré lenni akaró Paksy Károlyról 
tájékozásul tudni kell, hogy ez az 
ur, bár annak idején a hires Czincz 
Ignác 48-as párti zsidó kortes vál­

Csáktornyai Filó Lajos emléke.
— A „Debreczen“ eredeti tárcája. —
Ha a hit, az örókelet létezése nem áb­

ránd, ha igaz. amit a vallás évezredek óta 
tanit és az ujabbkori bizonyítékokkal iendel- 
kező tudomány áliit, hogy a halál nem je- í 
lenti az emberi élet végét, ha igaz, mert én j 
is hiszem az öröklótet, hogy a lélek diadal- i 
másán túléli az enyészet rombolását, úgy ! 
neked is Csáktornyái Fiié Lajos, szép fiatal- : 
Ságodban elhalt költő elődöm, testvérem kö­
zös pályánk viszontagságaiban, élned kell 
odaát a másvilágon. j

Az életed olyan fényes volt, mint egy j 
hirtelen feltűnt üstökös csillagé, a halálod 1 
olyan gyászos volt, mint mindannyionkő i 
szokott lenni, mindannyionkó, akik költőnek 1 
születtünk. \

Sokat gondolok a te sorsodra, húz oda 1 
a te emlékedhez a testvéri ösztön. Szeretném : 
sírodat virágokkal behinteni minden reggel, 
szeretném az emlékedet szülő házad falában j 
márványba vésetni, hogy az utánnuuk jövő \ 
késő nemzedékek leolvashassák a kőbe vó- j 
flett írásról, ki voltál te nekünk, a te szülő- j 
városod népének.

Csak egyetlen egyszer láttalak életed- ; 
ben, 1885. év nyárári, mikor a nagy szinmü- 1 
vész Tóth József emléktábláját leplezte le ' 
szülővárosom népe, Szentes. — Hat éves kis 
leány voltam, ott szorongtam én is édes 
anyám oldalánál, az ember áradat között, 
előbb nem tudom, ki volt az emelvényen, ' 
talán a polgármester, talán a képviselő, ne­
kem mindegy volt, akárki beszél, nem ér- 1

Az esti postaszolgálat
Decrecenben.

A postaigazgatóság nyilatkozata.
Egyik minapi számunkban közöltük 

egy olvasónk levelét, melyben az esti posta- 
szolgálat hiányairól panaszkodott. E panaszra 
a nagyváradi posta- és távirdaigazgatóság a 
következő nyilatkozatot küldte be hozzánk, 
amelyet közérdekű voltánál fogva itt egész 
terjedelmében közlünk.

deklődtem még akkor az ünnepi szónokiatok 
iránt, a nép maga is nyugodt közönnyel, 
szórakozottan figyelt. Egyszerre — mintha 
most is látnám — meg mozdul a rengeteg 
nép egy pillanatra, minden arc érdeklődve 
oda fordul az emelvényhez, minden szem lá­
zasan tekint a most fellépő szónok felé, min­
denütt ballom a nép ajkán: „Csáktor­
nyái*.

Gyermekkoromnak egyetlen emlékesem 
vésődött olyan mélyen szivembe — az édes 
apám halála kivételével, — mint a követ­
kező jelenet. Édes anyám kipirult arccal, 
szivdobogva lehajolt hozzam és felemelt ma­
gasra a tömeg felett és a fülembe súgta: 
„Nézd meg azt a fiatal embert, aki most az 
emelvényen beszól, de jól megnézd, ilyen 
jelenetet sohasem fogol többé Szentesen 
látni“.

Most, hogy huszonhárom óv múltán rá­
gondolok, most is csak úgy látom lelkembe 
vésődve azt a képet. Igen, te ott voltál a 
szőnyegekkel bevont emelvényen, egyszerű 
fekete magyar ruhában, fiatalos szépséged­
ben és szavaltad lelkesen, óh Istenem, minő 
lelkesen, minő gyújtó hatással gyönyörű, hí­
ressé vált alkalmi ódádat. Valahányszor el­
megyek Tóth József szülőházának vörösmár­
vány emléktáblája előtt, mindég elém jön az 
akkori jelenet képe. Ott látlak tégedet újra 
az emelvényen, a megkoszorúzott emlékkő 
alatt, látom ezt a népet, Szentes város szin- 
magyar népének tízezreit, amint lélekzet- 
vesztetten figyel mindun szavadra, mikor a 
vógsorokat elmondod, a különben országosan 
csendes vérmérsékletéről ismert nép, végle­
tekig felizgatott vad lelkesedése őrjöngő taps-

Tekintetes Szerkesztőség 1
Becses lapjának folyó hó 11-én kelt 

157-ik számában közzétett, „A közönség 
köréből“ feliratú cikkben pauasz jelent meg 
mely szerint az ottani 1. számú posta-távirda- 
hivatalnál az este 7 órától 9 ig feladásra 
hozott ajánlott levelek felvételére szolgáló 
I-ső emeleti helyiségbe a sokszor össze­
torlódó közönség be sem fér s minthogy 
csak egy ablakon csak egy alkalmazott veszi 
át a leveleket, megesik, hogy fél órát is kell 
várakozni.

Ezzel szemben tisztelettel értesítem 
hogy a levelek rendes felvételére délelőtt 
8 órától délután 7 óráig, tehát 11 órán át a 
közönség rendelkezésére két alkalmazott áll 
a ezen idő alatt a levelezés bármely meny- 
nyisóge a földszinti helyiségben adható fel.

Az este 7 órától 9-ig terjedő időre az 
ajánlott levelek felvétele a távirdu I-ső eme­
leti helyiségében csakis azon kivételes ese­
tekre szolgál, midőn valaki sürgős, vagy más 
okból elhalaszthatatlan esetből kifolyólag 
óhajt még levelet feladni s igy nincsen tö­
meges feladás céljából berendezve.

így vau ez általában berendezve a 
nagyobb forgalmú városokban : Aradon, Sze­
geden stb., sőt még a budapesti főpostán is, 
ahol az éjjeli feladás a főposta első emele­
tén elhelyezett levéltovábbító osztályban tör­
ténik s a közönség méltányolva a postainté- 
zet által nyújtott kedvezményt, tartózkodik 
az esti 7—9 óra közti időben a tömeges fel­
adástól s rendes levelezéseit az annak fel­
adására szánt rendes időben igyekszik fel­
adni.

Tisztelettel kérem a tekintetes Szerkesz­
tőséget, szíveskedjék a közönségnek ezen 
körülményt tudomására hozni s oda hatni, 
hogy levelezéseit ne az esti 7 és 9 óra közti 
időben, da a rendes feladásra szánt 11 órán 
át juttassa feladásra, amidőn bőséges idő 
van a felvétel lebonyolítására.

Egyben tisztelettel ériesitem, hogy a 
közleményben foglalt azon óhajnak, hogy a 
levelezéseket este 7 és 9 óra közti időben és 
a földszinti helyiségben 2, esetleg 3 alkal­
mazott vegye fel, részint biztonsági tekinte­
tekből, amennyiben a földszinten elhelyezett 
pénztári helyiségnek a közönség elől való 
elzárása az esti órákban, a vagyonbiztonság 
érdekében szükséges, részint szolgálati viszo­
nyokból kifolyólag nem tehetek eleget.

Nagyvárad, 1908 julius 15 én.
A magyar királyi 

posta- és távirdaigazgatóság 
Nagyvárad.

viharban tör ki, Tóth József emlékének ho­
zott virágokat a te lábaidhoz dobálja, nem 
felkiáltás, hanem egy felszabadult tenger 
hullámcsapásainak mennydörgő felharsanása 
az az éljenzés, amely nem akar percekig 
szünetelni, egyszerre komolyan, imaszerüen 
csendül bele a tapsvihar, az éljen riadal fer­
geteges viharába a dalárda éneke „Hazád­
nak rendületlenül légy hive oh magyar“, 
pillanatra elnémül a sokaság, az emberek le­
veszik kalapjaikat, aztán harmincezer ma­
gyar honpolgár viharos ónekhangja elnyomja 
a dalegylet gyönyörű kvártáját; soha azt a 
lelkesedést, soha azt a dalt, soha azokat az 
arcokat el nem felejtem.

így állhatták Guion Richárd katonái a 
branyiszkoi lovasok előtt, igy állhatott az 
aradi Tizenhárom félisten a bitófa alatt, át­
hatva attól a felséges tudattól, hogy mielőtt 
feltámadnának a nemzettel együtt, meg kell 
hogy feszitessenek.

Gyermek voltam még akkor és már a 
bennem szunnyadó költői lélek sejtelmes 
előőrzetóvel láttam, mivé tehet egy népet 
egy igazán hivatott költő.

Soha sem láttalak többé, téged elszólt- 
tott nagyobb városba mint a mi szerény 
városunk, költői hivatásod, engemet elvittek 
kolostori nevelésre, többé nem találkozhat­
tunk, mikor ón mint [serdülni kezdő leány 
hazakerültem Szentesre, te is haza jöttél 
akkorra; én haza jöttem telve fiatalos tűzzel, 
nagyra törő tervekkel, boldogan, elégedetten. 
Te haza jöttél megtörve reményi vesztetten, 
fásult kebellel, az élettől semmit sem kérve, 
semmit sem remélve többé; még fel-fel lob­
bant költői lelkednek isteni lángja egy-egy

L * tt—I
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A forrongó Balkán.
— Távirati tudósítások. —

Boriin, julius 16.
A monasztiri zendülésről ma 

alig érkezett fontosabb hir. A táv- 
iróvonalak fölött a török kormány 
rendelkezik s igy természetes, hogy 
a mozgalom jelentőségét igyeksze­
nek túlzottan is kisebbíteni. Ozmán 
pasa, akit a meggyilkolt Semsi basa 
helyére küldtek ki, állítólag szótker- 
gette Rezna mellett a zendiilőket. 
Magántávirat szerint ellenben a 
zendüiők hatalmukba kerítették Réz- 
nát és Ochridát.

Megszólal a bécsi diplomácia is 
és kijelenti, hogy a szultán egy-ket­
tőre rendet fog teremteni minden 
bizonynyal a Balkánon, mert a zen­
dülés egyáltalán nem irányul a szul­
tán uralma ellen.

Á hatalmak reformakoiójáról 
tovább folynak a találgatások. Az 
angol-orosz javaslatról hivatalos je­
lentés még ma sem érkezett s egyre 
bizonyosabbá válik, hogy Izvolszki 
és Áchrenthal augusztusi találkozása 
előtt a javaslat részletei hiteles for­
mában nem is kerülnek a nyilvá­
nosság elé.

Amália királyné 
Spanyolországban
Amália királynénak dólspanyolországi 

útja itt nagy feltűnést kelt. Mindenki termé­
szetesnek találta, hogy a fiatal király anyja 
nem határozta el komoly ok nőikül, hogy . 
e’hagyja azt az országot, mikor gyermeké­
nek annyira szüksége van komoly ős sze­
rető tanácsosra.

Az özvegy királynét — mint már je­
lentettük — a királyi családnak adott elő­
legekről szóló okmányok közzé tétele kese­
ríti el.

Igen indulatosan panaszkodik azokra a 
politikusokra, akik a királyi ház tekintélyét 
megtépázták s magukat nem bírták meg­

gy önyörü költeményedben, még láttak fel­
lépni egy egy jótékonyoéíu hangversenyen, 
de mindezek már a kialudni készülő fákjn 
utolsó fellobbanásai voltak; én még akkor 
nem léptem át a gyermek szoba küszöbét, 
mikor már nyilvánojan szerepelni kezdtem, 
mikor már balokba, hangversenyekre elvittek, 
te már vissza vonultál a világtól, előbb csak 
visszavonultál, akkor azt mondták rólad: 
világ gyűlölő lettél, mikor ágyba döntött a 
sorvasztó betegség, azt mondták róllad: 
Tüzlelked önmagát is felégette, mikor meg- 
haltál, elfeledtek. j

Hogy mi törte össze a te sas szár- 
nyaidat, hogy mi oltotta ki tüzlelked lángját 
kop-y a bánatnak vagy csalódásnak minő , 
férge rágódhatott sziveden ? Soha sem tud­
hattam meg, sem jó barátid, sem édes anyád 
nem tudnak rólla számot adni.

Csak sejíettük mindannyian; csalódott ; 
szerelem, tövises pályád nehézségei azon : 
okok melyeket legtöbbször hallok emlegetni, j 
csak sejtelem, mert bizonyosat senki sem j 
tud rólla. _ i

Mindegyre megy akármi törte is össze 
a te szép, szivárványos álmokkal teli lelke­
det, de össze tört, pedig ha éltél volna to­
vább, Istenem I minő büszkesége lettől volna 
szülővárosodnak egykori |

Sokat gondolok a te sorsodra, úgy húz 
oda a te emlékedhez a testvéri ösztön, — 
hiszen olyan egyforma utón járunk, költők­
nek, mártíroknak egyforma az útja, egyforma 
nehéz keresztel, egyforma tövis-koronával 
korbácsolják őket a lelkűket soha meg nem 
értő buta demagógjai a társadalomnak, kor­
bácsolják egyformán őket, egészen a golgotha

védelmezni, hanem hagyták a dolgokat sza­
badon lefolyni. A királyné tehetetlenül áll s 
anyjához, a párisi grófnőhöz vagy Andalú­
ziába akar vigasztalást keresni.

Már nincs meg a bátorsága, hogy fiá­
hoz forduljon. A királyi család helyzete 
mindenesetre sivár. Annál inkább, mert 
Amália úgy érzi. hogy ártatlanul éri a haj­
szának egy része, mert a pénzeket nem osak 
a királyi család kapta, hanem — más sze­
mélyek is.

Ez okozza leginkább az idegességét. 
Közben újabb hitek is kerülnek közre. Ezek 
szerint az utazásokra, fogadásokra, látogatá­
sokra kifizetett rengeteg summák nincsenek 
benne az előleg összegében, amelyet most 
öt és fél millió koronára (1320 kontóra) 
lesznek.

Sőt a paloták renoválására is uj alapo­
kat kerestek. így az öt és fél millió korona 
egészesen magántermészetű kiadásokra kel­
lett. Ezt a felfedezést nem bírta ki Amália 
és megy Dólspanyolországba 1

Dacára ennek Lám Sándorné előtt 
nagyon gyanús volt az egész levél, főképpen 
kezdetleges Írása és szövegezése miatt, ami 
kótsógkiviül mutatta azt, hogy a levél nem 
Láng Jánostól ered, aki intelligens ember. 
De még hozzá az is gyanús és szokatlan 
volt, hogy Láng Sándor pénzt kér tőluk, 
úgy hogy az úrasszony a küldönc fiatalem­
bert elutasította azzal, hogy a pénzt majd 
elküldi később. A küldönc eleinte még ki­
fogásokat emelt, hogy a kért összeg sürgős, 
de aztán nem tehetett egyebet, eltávozott.

Lám Sándorné még aznap megmutatta 
a levelet Láng Sándornak, aki legjobban 
csodálkozott a dolgon, mivel természetesen 
a levél tényleg nem az ő kezétől származott 
s az ismeretlen tettes ellen meg is tette 
csalási kísérlet miatt a feljelentést a rendőr­
ségen.

A rendőrség keresi az együgyü szélhá­
most, ki hasonló üzelmekkel már más csa­
ládoknál is megpróbálkozott, persze ered­
ménytelenül.

Kérek 50 koronát!
Szélhámosság levéllel.

Furfangos csalási kísérlet.
(Saját tudósítónktól.) F'urfangos szél­

hámosságban tett feljelentést tegnap a rend­
őrségen egy debreceni kereskedő. A napok­
ban Lám Sándor Piac-utcai üvegnagykeres- 
kedósébe beáliitott egy jól öltözött fiatalem­
ber és a kereskedő nejót kereste egy levél­
lel. Lám Sándorné ott volt az üzletben, át­
vette a levelet, de növekvő csodálkozással 
olvasta annak tartalmát, mely kezdetleges 
ákom-bákom betűkkel volt papírra vetve,_ A 
levél különben szó, sőt betű szerint igy 
szólott:

Nagyságos asszonyom 1
Kérek ón ötven koronát és én visz- 

szaadom, osak pár napig köll, ne tessék 
haragudni hogy ilyennel háborgatom de 
hogy ha nem lehet, elég 40 korona is.

Kezét csókolja 
L. boltos 

az a jó pap.
A levelet a küldönc állitása szerint 

Láng Sándor volt piarista pap jelenleg 
Gólya-utca 4. szám alatt lakó kereskedő 
küldte volna, akit Lám Sándorékhoz rokoni 
kötelék fűz.

Tarka-képek.
*

A kollégium gyomra. Mert hát gyomra 
is vagyon az öreg Alma Maternek, ameny- 
nyiben a kollégiumi tápintózet, ahol sok 
szegény diák korgó gyomra nyer enyhülést 
és testi erőt a szellemi munkához nagyon 
sok élelmi szert elfogyaszt évenként.

336 diák étkezett az elmúlt 1907—908. 
tanévben a tápintézetben s elfogyasztottak : 
44,792 kiló kényért 9,67866 korona
19,371 „ marhahús 22,47036 „
3,732 „ sertéshús 5,387 92 „
1,936 „ szalonna 2,69666 „
2,161 „ kolbász 3,552.13 „
1,080 „ zsir 1,558 40 „
5,630 „ liszt 1,62287 „

18,397 pár virsli 1,83970 korona
értékben.

*

A sablon. Az annyira kiaknázott „Gyer­
mekszáj“ humorból való a következő eset.

F. L. jónevü és megyeszerte ismert 
debreceni iparosunknak van egy aranyos 
kis leánykája, az 5 éves Mancika. A bájos 
babát a házban gyakran megforduló vendé­
gek elhalmozzák kedveskedéseikkel és kér­
désekkel, igy aztán a következő párbeszéd 
majdnem minden esetben elmaradhatatlan :

— Hány éves vagy Mancikám ?
— Öt éves vagyok.

tégy ormáig, a dicsőséges szikla-sirhoz, a 
nelyre előre fel vagyon Írva, hogy mind 
izok, akik azon utat Jézus előtt és Jézus 
itán megjárták, feltámadnak.

Mikor valaki letűnik az élet színpadáról, 
uikor az ember teste visszaadatik annak a 
lornak melyből vétetett, elfelejtik, ha volt 
sászár, ha volt koldus, ha bírta Napóleon 
Latalmát, Crössus kincsét, Mátyás király 
licsőségét, a történelem lapjain kívül senki 
em emlékezik reájuk többé, de a költők 
irökké élnek.

Césárnak dicsősége hol vagyon már 
na? de a koldus Homér ma is ól a nép 
íjkán. Petrára t, Dante nevei mellett hol 
átjuk a korukban ólt császárok e földi 
stensógek emlékeit? ki emlegeti a XVIII-ik 
zázad mágnás urait? de az éhen halt sze- 
;óny Csokonai emléke nem halványul.

-- Csáktornyái Filó Lajos I te is át- 
zenvedted a meg nem értett apostolok meg- 
lövezott lelkének mártiriomát, te is ott hal­
ál meg a golgotha hegy szikláján a vórta- 
mságot elszenvedett Krisztus keresztjének 
ilatta. Most elfog következni feltámadásod, 
ludar rongy nép az, mely költőjét nem 
udja megbecsülni, a te neved már sokkal 
mlegetettebb volt mintsem hogy elenyészőn, 

i te költeményeid az örökkévalóságra mól­
ók, egyszóval hivatott költő voltál.

Ez a nép, a te szülővárosod népe még 
omhtlan, tiszta magyar vér, hogy tud lel- 
:esedni a nép a nemes dolgokért, azt meg­
unt itta a tüdőszanatórium ügyében egy óv 
ita, hogy megtudja becsülni költőjét azt is 
lizonyitá, mert hiszen oly nemes, oly nagy 
rakbuzgalommal utánnam indult az eleinte

még oly kétes, még oly bizonytalan nagy 
vállalat, a szanatórium album ügyéért, ez a 
nép, amely engemet az élőt is tud szeretni, 
hogy ne szeretné a halottat.

Csáktornyái Filó Lajos, a te feltámadá­
sod elkövetkezik. Azt mondta az édes anyám 
a nagy színművész emléktáblájának leleple­
zésénél, „nézd meg azt a fiatal embert, aki 
most az emelvényen beszél és nézd meg a 
népet, soha sem fogol többó Szentes városá­
ban ilyen lelkes ünnepet látni.“

Az édes anyám, nem jól jövendőit, az 
én szavamra mint egy ember állott fel a 
vármegye népe, a múlt évben a tüdőszana- 
tórium ügyéért, az én szavamat mindég 
meghallgatja ez a város, ón még egyszer az 
életemben látni akarom azt az ünnepélyt, 
ami olyan sokszor kísérti az én lelkem, látni 
akarom azt a harmincezer főnyi sokaságot, 
hallani azt az imaszerü magyar Marseillaiset 
és látni akarom azt a vörös márvány emlék­
táblát babérkoszorúkkal, nemzeti szinti fá­
tyollal övezve, amelynek az lesz a rendel­
tetése, hogy örökre hirdesse itt közöttünk a 
te emléked.

Sokat, nagyon sokat gondolok ón a te 
sorsodra, húz oda a te emlékedhez a testvéri 
ösztön, mert tudom, hogy te is mint én, 

’ megjártad a golgotha utat, mert hiszen ne- 
: künk költőknek át kell menni egymásután a 
; földi mártirium tisztitó lángjain, a legfájdal- 
j masabb tüzhalálon, hogy megtisztulva, ki- 
j kiengesztelődvo, hót tőrrel át vert szívvel 

ugyan, de liliomfehér homlokkal odaállít 
hassák emlékünket a kogyeletes utókor

Gulyás Pap Etalka.
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— Nagyszerű, hiszen akkor te maholnap 
iskolába jársz.

A gyermek annyira megszokta már e 
sablonos párbeszédet, hogy az esetleges szó­
eltérések se hozzák zavarba. Példa rá egy 
tegnapi jelenet.

— Hány éves vagy Mancikám ?
— Öt vagyok néni kérem.
— Úgy te már ősszel iskolába jársz.
— Óh nem néni, csak maholnap 

fogok.
*

A keresztépület, A jelenleg Debrecenben 
időző Modern Színház tagjai között a férfi 
star Gyöngyi Izsó komikus. Gyöngyi tegnap 
délben érkezett meg. Barátai már előre vál­
tottak neki egy csinos kis bútorozott szobát 
a Kossuth-utoin, hát egyenesen oda tartott 
rengeteg paftktáskáival. Jó öt perc múlva 
azonban felháborodva tért vissza az Angol 
Királynőbe és magából kikelve dekla- 
málta:

— Milyen lakást vetettek ki nekem, de 
hisz ez rettenetes.

— ? ? ?
— Nem lakhatom kereszt -épületben 1.. 

Izsónak hívnak.

A hosszú élet titka.
Egy orvos tanácsai.

Egy hi es amerikai orvosprofesszor, 
Kintzing Pearce, aki a marylandi orvosi 
egyetemen tanít, könyvet irt arról, mik a 
föltételei a hosszú életnek. Ennek a titkát 
évszázadok óta kutatják az emberek és a 
legújabb korban igen sűrűn jelennek meg 
szakemberektől hasznos tanácsok az élet 
meghosszabbítására nézve. Kintzing dr., a 
kinek könyve Amerikában igen nagy érdek­
lődést kelt, különleges tanulmányává tette 
az emberi élet tartamát és igen egyszerű, 
becsülő e? tanácsokat ad arra, hogyun kell 
a betegséget megőrizni és ezen az utón 
hogyan lehet sokáig élni. Mivel a hosszú 
élet titka bizonyára mindenkit érdeke!, alább 
röviden ismertetjük az amerikai orvosprofesz- 
szor könyvét.

Az első következmény az — mondja a 
könyv — hogy kerülni kell mindazokat az 
okokat, amelyek korai halált idéznek elő és 
követni kell a modem tudomány egészség­
ügyi rendszabályait. Aki sokáig akar élni, 
annak meg kell szereznie bizonyos tulajdon­
ságokat, amelyekkel természettől fogva eset­
leg nem rendelkezik.

Mértékletesen kell enni és jó emésztés­
ről kell gondoskodnia. Azoknak, akik a leg­
szigorúbban követik az antialkoholisták el­
veit, a statisztika szerint nincs nagy remé­
nyűé: a hosszú életre.

A statisztika alapos vizsgálata bebizo- 
nyitotta, hogy a rendkívül nagy kort elért 
embereknek Lgalább is a fele éltük fogytáig 
mérsékelten, da alkohollal éltek.

Aki biztosítani akarja magát a korai 
halai ellen, legyen derűs kedvű, békés ter­
mészetű és elnéző mások megitélesebeu. A 
napszakok szerint rendezett szokások kelle- | 
nek os olyan foglalkozás, amely nem kény- 
szerit folytonos ülésre.

Ami a lakást illeti, mondja Kintzing 
dr., már eddig is elegendő bizonyító anyag 
áll rendelkezésünkre, hogy belássuk, meny­
nyivel kedvezőbb helyzetben van a falusi 
lakó, mint a hasonló föltételek közt élő vá­
rosi lakó. Ennek főoka az, hogy a város 
csak nehezen tudja kielégíteni Iákéinak két 
főszükségletét. Ezek : a tiszta levegő és a 
tiszta viz. Énből az következik, hogy min­
den városi embernek, hacsak valami módon 
megteheti, a város középpontjától minél 
messzebb kellene laknia, amivel föltétlenül 
meghosszabbítja a maga és a családja életét. 
Aki lakást bérel, inkább azt nezze, igész- 
séges-e a lakás, mint azt, hogy elegáns-e a

I rl‘íoSa* Á Í!'SH leve86 egyáltalán az élet 
első föltétele. Dolgozni is, pihenni is friss 
.®Vn^m kellene és alvás közben meg éppen 
J° *n'.s levegőt kell a tüdőbe juttatni.

Óvakodni keli az omberneknok, hogy 
sokat no egyék. Inkább kevesebbet, mint 
nagyon sokat. A gyors evés a hosszú élet 
legnagyobb ellensége. Egyetek lassan, az

ételt jól rágjátok meg és máris kevesebbet 
fogtok enni. Az ételnek alkalmazkodnia kell 
az ember korához, szervezetéhez, foglalkozá­
sához és szükségletéhez, de mindenesetre jól 
meg kell főzve lennie.

És csak ne sokat gondo'kozzatok egész­
ségiekről, hangzik Kintzig dr. tanácsa. A 
képzelt bajokon való folytonos töprengés 
éppen annyira árt a testnek, mint a valódi 
betegség. Aki egyszer megismerte, hogy mi 
a helyes, az önként, aggodalmas fontolgatás 
nélkül fogja követelni a szabályokat. De 
nemcsak az élet fizikai föltételeire kell tekin­
tettel lennünk. Legalábo is ugyanakkora 
figyelemmel kell lenni az elmére, a lé­
lekre is.

A munkát bizonyos szabályok szerint 
kell végezni, hogy az energia ki ne merül­
jön. A szellemi munkát fizikai munkával 
változatossá kell tenni és kellőképpen pi­
henni is kell. Legyen az ember jókedvű. A 
folytonos szomorkodás, gondoskoeás több em­
ber jókedvű. A folytonos szomorkodás, gon­
doskodás több embert vitt már sírba, mint a 
sok munka, fájdalom vagy nyomor. A hu­
mor már sok bajtól óvta meg az embert. Az 
élet meghosszabbításához, különösen már 
előrehaladottabb korban, nagyban hozzájá­
rul valami olyan kedvtelés, amely az élethi­
vatáson kívül van. — Például kertészke­
dés, állatnevelés, fotografálás régisággyüjtés 
stb.

Friss levegő és egyszerű életmód: ezek 
azok a titkos szerek, arnellyekkel meghosz- 
szabbitjuk életünket, fejezi be jó tanácsait a 
professzor.

]4irek.
— A király nyaralása. Ischl- 

bőlftáviratozza tudósítónk: A király 
az idén szeptember 6 —7-ig marad 
lseidben, mire visszatér Bócsbe. — 
Becsben a király Erzsébet királyné 
halálának évfordulójáig marad és 
szeptember közepe táján a nagy csá­
szárgyakorlatokra Magyarországra 
utazik.

— Személyi hírek. Falussy Árpád 
Szatmármegye főispánja tegnap Debrecenben 
idő-ölt. — Kovács József polgármester nya­
ralását megszakítva ma résztvesz a szervező 
bizottság ülésén.

— A városi tisztviselők fize­
tésrendezése ügyében kiküldött 
szervezőbizotlság albizottsága teg­
nap Kovács József polgármester el­
nöklésével befejezte tárgyalásait és 
működését. — Á kisebbségi véle­
ményeket az illetők jegyzőkönyvi­
leg feutartották.

— A végrehajtási novella és a ke­
reseti adó. Aradról tá úratozzók: A har­
madosztályú kerese l adók megállapításánál 
az aradi kereskedők köre és az országos 
magyar kereskedelmi egyesület aradi kerü­
lete felterjesztést intéztek az adókivető bi­
zottsághoz, melyben az kéiik, hogy az adó 
kirovásánál vegyék figyelembe azokat a ká­
rokat, melyeket az uj végrehajtási törvény a 
kereskedőknek okoz. A bizottság méltá­
nyosnak tálalta a kérvényezők megckolását 
és a tavalyinál, illetőleg a húrom év előtt 
megállapított adónál kisebb adót rótt ki a 
keieskedőkre.

— Megcáfolt hir. Vettük a következő 
sorokat : Igen tisztelt szerkesztő ur 1 Az 
„Esti Hírlap“ tegnapi 22. számában „Theo ■ 
Ligusok és tanitókópezdészek harca“ címmel 
egy közlemény jelent meg, amely szerint e 
iió 16-áu éjjel, a Laúny-utcában 10—12 
theologus és tanitóképezdúsz botokkal vé­
resre verte egymást a Kupéét féle korcsma 
biőtt. E hírre vona kozólag a közönség tá­
jékoztatására és azt igazság érdekében ki kuli 
jelen'enem, hogy ha volt is a jelzett helyen 
és időben verekedés, abban tbeologusok ha­
tározottan nem vettek részt.] Midőn az igen 
tisztelt szerkesztő urat e sorok szives köz­
lésére a remanes bittanh Olgátok nevében is

kérem, vagyok tisztelettel f Debrecen 19ns 
július 18. Varga Csongor, esküdtfelügyelő.

— A böszörményi lóg hajókatasz­
trófa őrülje. A debreceni rendőrség Szent" 
Anna-utcai bűnügyi osztályának egyik ma" 
gányos és nyirkos levegőjű zárkájában eev 
szerencsétlen megtébolyodott ember ül a 
megtébolyodott ember a tavalyi hajdubö 
ezörmónyi borzalmas léghajó katasztrófa 
alkalmával vesztette el eszét. A hajdubö 
ezörmónyi légbajókatasztrófa bizonyára élénk 
emlékezetében van még a közönségnek A 
katasztrófánál Fekete földbirtokos borzalmas 
halállal halt meg és többen súlyosan meg­
sebesültek. A súlyosan sebesültek között van 
Csiba Sándor tanyai béres, aki nemcsak 
összeégett a szótzuzódott léghajóból kicsa­
pott égő gáztól, de meg is tébolyodon. A 
szerencsétlen embert hosszabb jdeig a deb­
receni közkórházban ápolták. Égési sebeit 
kiheverte, búr a balkeze nyomorék maradi 
de elméje mindjobban és jobban zavart lett’

1 A kórház elmebeteg osztályán is gyógyke­
zelték azután Csiba Sándort. Pár héttel ez­
előtt olmezavara csillapodott és kibocsátották 
a kórházból. Ekkor hazament Hajdúböször­
ménybe családjához. Tegnap délután azonban 
ismét visszahozták a rendőrség Szent-Anna- 
utcai bűnügyi osztályára, honnan holnap 
visszafogják szállítani a közkórház elme- 
osztályára.

— Ráca Hermann csődben.
Rác7, Hermann, a Piac-utcán levő 
Angyal drogéria tulajdonosa csődbe 
jutott. A debreceni törvényszék csőd­
biztosul Álmos Zoltán bírót, tömeg­
gondnokul Des Combes Henrik ügy­
védet és helyetteséül pedig Kiss 
Gyula ügyvédet nevezte ki. — A 
pasai vak meghaladják a 100,000 
koronát.

— Becsületes megtalálók. A tanítói 
árvaház két növendéke tegnap a Piac-utcán 
bizonyos összegű prénzt talált, melyet be­
szolgáltattak a rendőrség bűnügyi osztályára, 
hol igazolt tulajdonossá átveheti.

— A debreceni iparos tanonciskola
kebelében alakult „ínnone-otthon“ július hó 
25-én — szombaton — este 8 órakor a Mai- 
gitfürdő dísztermében, az ifjúsági könyvtár 
és segélyegyesülete javára estélyt rendez. — 
Kezdete pont 8 órakor. Belepti-dijak: Sze­
mély-jegy G0 fillér. Család-jegy 5 személyre
2 korona Adományok ós felüifizetósek hálás 
köszönettel fogadtatnak. Az estély műsora a 
következő: 1. Nyitány. 2. Az iparos „Ta- 
nonc-Otthon“. ismerteti: Vántsa György 
ipariskolai rajztanár, mint az Otthon veze­
tője. 3. Népdalegyveleg. Énekli az O.t’oon 
ifjúsági dalköre. 4. Szavalat, előadja egyik 
pályanyertes iparos tanuló. 5. Megjött a papa. 
Egy felvonásod vígjáték. Irta Erdélyi Zoltán. 
Előadják A papa Román Tivadar iparos ta­
nuló, Rózsik a leánya Lamering Anuuska ur- 
leáuy, Pali, férje Szoleczky Éde iparos ta­
nuló, szobaleány Bosnyák Böske urleány, 
hordár Papp Lajos iparos tanuló. — 6. Ku­
ruc dalok. Énekli az Otthon ifjúsági dal­
köre, a szólót előadják Szoleczky Éde és 
Hermann Lás/ló iparos tanulók. 7. Szavalat 
előadja az egyik pályanyertes iparos tanuló. 
8. Népdaiegyveleg négy szólamra, éneklik 
Szoleczky Ede, Kozma Imre, Gyuiay Jenő 
és Hermann László iparos tanulók. — 9. A 
hypnotizmus, páros jelenet. Előadják Oláh 
Juliska urleany ós Botos Pál iparos tanuló. 
10. A pályanyeries iparos tanulók megjutai- 
mazása. 11. Népdalok, énekli az Otthon 
ifjúsági dalköre. 12. Tánc.

Magyar mé. nők kalandja a Rivi­
érán. Monteaoból jelentik: Itt feltűnést kelt 
egy fiatal amerikai asszony szökése. Az el* 
tűnt asszony neve Bnocho Mvrgit, 31 évei?, 
Amerikában született ős angliai illetőségű.
A fiat .1 a szony férjével időzött itt és egy 
úrral is örködéit meg, aki Hirsch Ágost 
mérnöknek nevezte magát Budapestről. Á 
mérnök annyira megkedveltette magát a szép 
asszonnyal és olyan nagy befolyást gyako- 
foh rÁ hogy az asszonyt rávette, hogy szök­
jék meg vele. A férj jelentést tett a rend­
őrségnél, mely miutón megludta, hogy a 
szökevények Ausztria felé vették útjukat, a
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szökésről az összes osztrák hatóságokat érte­
sítette. A szökevények néhány napig Báesben 
időztek és azóta nyomuk veszett.

— A Tarka-színpad uj műsorának 
elsőrendüségóről legjobban tanúskodik az a 
díszes s előkelő közönség, mely az uj mű­
sor eddigi két előadásán a Bika udvarkert­
jében szorongásig megtöltötte. A műsor 
kizárólag elsőrendű attrakciókból áll, első­
helyen a Wallords családdal, kiknek 8 éves 
Monika leánykájukkal végzett mutatványait 
a közönség visszafojtott lélegzettel leste s 
se vége, se hossza nem volt a tapsnak s 
kihívásnak. Beasy idomított ős boxoló macs­
kái is erőségei a fényes műsornak. Nagy 
tetszéssel fogadta a közönség Bartahoff orosz 
ének- és táncssoportot, Kacér Erzsit, a fes 
szubrettet, Annie Paulus ügyesen előadott 
dalait, nem kisebb sikere volt Rónai Icának. 
A kitűnő műsorban a humort három kiváló 
komikus Bácskai, Sarkadi, ki uj szóló szá­
mokat adott elő s Wagner szolgálták.

— Szerencsétlenül járt embe­
rek. Borsos Gyula, szíjgyártó se­
géd, ki Hatvan-utcán Nagy Lajos 
mesternél van alkalmazásban, tegnap 
oly szerencsétlenül esett bele az 
ablaküvegbe, hogy súlyos sérülé­
seket szenvedett. — A kórházba sú­
lyos sérülésekkel szállították be 
tegnap Nagyiétáról Tasnak Ferenc 
péksegédet, kinek balkarját a da­
gasztó gép összezúzta. — Állapota 
súlyos.

— Gyöngyiék Debrecenben. Pa
lástby Marcell kollegánk kitűnő és nívós ka- 
barctiárszságii két kitűnő erővel meggyara- 
podva Űrt szombaton, vasárnap és hétfőn 
teljesen uj műsorral müvó&zestéket az Angol 
Királynőben. Gyöngyi Izsó, a legkiválóbb 
magyar komikusok elsője jön le vendégjá­
tékra, leánya Gyöngyi Jolán a kiváló éne­
kesnő társaságában Paláathy kitűnő és uj 
tagokkal felfrissített társaságához. — Szász 
Ilonka, aki meghódította Debrecen kőzönsé- 
géf, uj dalokat ad elő és uj lesz minden 
izében a műsor, amelynek főerőssége termé­
szetesen a két kitűnő vendég lesz ezeken az 
élvezetes estéken.

— Megbüntetett hamiemérlegeeek.
Komlóssy Pál rendőrfogalmazó, kihágás! bíró j 
ma délelőtt három hamis mérleges egyént 
Ítélt el. A hamis mérlegeseket névszerint 
Adler Nátháné Pesti-utca 42. szám alatti 
szatócs, Varga Imre Csapó-utca 31. szám 
alatt lakó mészárost és Nagy Antal Hatvan- 
utca 71. szám alatti hentest, kivétel nélkül 
30—30 korona pénzbüntetéssel sújtotta.

— Az aratás küszöbóu állva, a Hazai 
általános biztosító részvénytársaság (Debre­
cen, Hatvan-utca 11. szám) szükségesnek 
tartja a t. gazdaközönség szives figyelmét 
felhívni, hogy termény, kazal és asztag 
biztosításokat a legelőnyösebb feltételek 
mellett vállal. — Iroda helyiség nyitva 
reggel 7 órától esti 6 óráig. Zöldy János 
titkár.

— Rendőri hírek. Síetiner Fülöp 39. 
gyalogezred beli őrmester tegnap reggel pa­
naszt tett a rendőrségen ismeretlen tettes 
ellen, aki két párnáját, melynek ára ötven 
korona, ellopta. — Özv. Horváth Andrásné j 
ugyancsak nagyobb mennyiségű fehérnemű 
lopásért tett panaszt ismeretien tettes ellen.
A rendőrség keresi a tolvajokat. — Henner 
Sámuel Arany János-utcun lakó földbirtokos 
Mányi Ferenc nevű kocsisa ma délben ré­
szeg állapotban az utcán nagy botrányt 
csinált és gazdáját s annak családját meg­
öléssel fenyegette. A rendőr bekísérte a 
bűn igyi osztályra a részeg kocsist, aki ellen 
az eljárást megindították.

— A jégszekrény vége. Ezt jósolja 
meg egy belga feltaláló Hisolaire Izidor, aki 
módot talált arra, hogyan lehet élelmiszere­
ket jég nélkül, kémiai szerekkel a romlástól 
megóvni. Az élelmiszereket beletesz,i egy lég­
mentes kamarába, ahol egy ott elhelyezett 
pasztillából gőzök fejlődnek, melyek vékony 
réteggel vonják be az élelmiszereik felületét. 
Ha aztán az élelmiszerek kikerülnek a kam­
rából, az a réteg megóvja őket a romlástól. 
Főzés ól vagy sütésnél ez a réteg eltűnik 
aztán. Különösen húst, vajat és tejet lehet 
ilyenformán konzerválni.

— Kasizafurás Kaszton. Ozin Manó 
- terménykereskedő huszti lakása melletti iro­
dájában álló nagy Wertheim-s’.ekrónyót meg­
fúrták és abból Í200 korona készpénzt és 
176 koronn értékű ékszereket loptak el. A 
tettesek budapesti emberek lehettek, mert a 
helyszínen hagyott fúró budapesti cégtől 
származik, az ujságpapirosok pedig, melyekbe 
valószínűleg a szerszámok csomagolva vol­
tak és amelyek a helyszínen maradtak, — 
budapestan meg elenő újságok.

— Tűz a vidéken. Érmihályfalván, 
mint nekünk Írják, tegnap délelőtt tiz óra 
körül kigyult Rusznyák János gazdaember 
háza ér a nagy szárazságban a nádtető 
néhány pere alatt leégett. A tűz kitörésekor 
egy kis szól is támadr, úgy, hogy az egész 
utcát, mely nádas házból áll, veszély fenye­
gette, annál is inkább, mert az emberek 
nagy része a mezőn tartózkodott. A tűz 
továbbterjedését nem annyira a tűzoltóság, 
mint inkább az a körülmény akadályozta 
meg, hogy a szomszédos házak lombos fák­
kal voltak az égő épülettől elválasztva és 
ezek fogták fel a széltől felvert szikrákat.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
jó ismerőseink, kik feledhetetlen jó férjem 
és édes apánk temetésén megjelentek s ez 
állal fajdalmunkat enyhíteni szívesek voltak, 
fogadják ezúton hálás köszönetünket. Özv. 
Prunyi Istvánná és gyermekei.

Finom sollingeni zsebkések, 
ollók, borotvák, borotváló készü­
lékek és úti kellékek a legolcsób­
ban Mentze Henrik áruházában 
kaphatók, Kossuth-utea 4. szám.

A megostromolt Népszínház.
Elégedetlenkedő tagok.

(Fővárosi tudósítónktól) A kormány és 
a főváros megbízottai tegnap megkötötték a 
Népszínház átvételére vonatkozó szerződést. 
Ezzel égetően aktuálissá lett a tagok vég­
kielégítése. A Népszínház eddigi bérlői erről 
az alkalmazottak előtt úgy nyilatkoztak, hogy 
az elbocsátottaknak megadják a hat hónapi 
végkielégítést, amire az állam kötelezte őket, 
de julius, augusztus és szeptember hóna- ! 
pokra nem adja meg a fizetősüket, jóllehet, 
az igazgatóság erre kötelezve van. A szín­
ház vezetőségének ez az eljárása nagy föl- 
háborodást kellett a tagok között, akik elha­
tározták, hogy ma délelőtt gyűlést tartanak 
a Népszínház színpadán, hogy megbeszéljék 
a további teendőket.

A tagok már korán reggel gyülekezni 
kezdtek a sziuészkapu előtt. Csoportokba 
verődve, hangos szóval tárgyalták a tegnapi 
nap eseményeit.

— Nekem — mondta egy szőke kar- 
dalosnő — kijelentette Herényi főpénztáros, 
hogy fizetés nincs. Ha akarom, felvehetem a J 
hat hónapi végkielégítést, azután mehetek, j 
ahová nekem tetszik. S igy tesz minden- ' 
kivel. Pedig nekünk három hónapi fize­

tés jár s azonkívül a hat hónapi végkielé­
gítés.

— Ez disznósági — hallatszik a mól- 
tatlankodás.

— Becsapnak bennünket I
De jön a hírnök, hogy kinyitották a 

pénztárt; aki akarja, vegye fel a pénzt. 
Elcsendesednek a zúgolódik, de senki sem 
mozdul.

— Ne menjen föl senkii — izgat az 
egyik kardalos.

— Várjuk meg, mi történik majd a 
gyűlésen.

Akkor érkezik a csoporthoz Pázmán 
Ferenc, a színészek mozgalmának egyik ve­
zetője. Valósággal megostromolják a kórde- 
zősködők :

— Lesz gyűlés ?
— Beszéltél Bálinttal ?
— Nem megyünk Apponyihoz ?
— Pázmán egyszerre felel valamennyi 

kérdésre :
— A gyűlést aligha tartjuk meg. Nincs 

semmi értelme a gyülósezósnek, se a depu- 
tációnak. Rajtunk nem segít senki, mert 
mindenki mi ellenünk van.

— A miniszter is Bálintokkal van — 
hagyja helyben av egyik színész. Kértük, 
hogy a kormány küldjön ki egy megbízot­
tat a ..tagok kifizetéséhez. Ki is küldte dr. 
Hets Ödönt, az Opera és a Nemzeti Színház 
jogtanácsosát, de ő is Bálinték mellé állt és 
a bérlők érdekeit támogatja.

Akadnak mindjárt a csoportban, akik 
ennek a bizonyítására eseteket tudnak fel­
hozni. Mindegyik elmondja, hogy vele ho­
gyan bántak el.

— Nekem azt mondta dr. Hets — pa­
naszkodik az egyik — hogy elégedjem meg 
azzal, amit kapok. — fin ismerem a komé­
diás népet — mondta a jogtanácsos — 
örülj fiain, hogy egyszerre százasokat kapsz 
a kezedbe. Komédiás ember mikor jut ilyen 
summához ?

— Hallatlan, hogy bánnak velünk 1
— Ki kellene szedni a szemüket! — 

dühösködik ökölbeszorított kézzel egy kis 
színésznő.

Majd tovább folytatja a panaszos szí­
nész az „eset“ előadását:

— Hets biztatására sem vettem föl a 
hat hónapi végkielégítést, hanem követeltem 
a törvényes kilenc hónapot. Meg is akarták 
adni végül a kilenc hónapot, de csak úgy, 
ha kilenc hónapig minden elsején és tizen­
ötödikén felvenném.

A félhavi gázsit, teljes levonással és 
azzal a kötelezettséggel, hogy a kilenc hó­
nap alatt sehol sem vállalok szerződést. — 
Végül is aláírtam a nyilatkozatot és fölvet­
tem a hat hónapi gázsit.

— Igen, nekem is ezt mondták — foly­
tatja egy másik elégedetlenkedő. — Azzal is 
megfenyegettek, hogy a kilenc hónap alatt 
agyonszekiroznak. Próbákat imák ki s el is 
kell járni a próbákra. De én is kénytelen 
voltam elfogadni a pénzt, mert végre a szer­
ződés után is kell nézni, úgy pedig el sem 
mozdulhattam volna a fővárosból.

Az alkalmazottak nagyrósze azonban 
nem csüggedt.

— Ki kell tartani, majd engednek ak­
kori Ne hagyjuk magukat.

A biztatásra szitkozódás a válasz. Az 
átkokból mindenkinek kijut, akinek része 
volt a Népszínház átvételében. A tagok 
legnagyobb része nem egyezkedett ki az 
igazgatósággal s csupán félhavi gázsit vette 
fel.’Biznak a maguk igazukban s semmi­
képpen sem engednek a követelésükből.

A gyűlést azonban nem tartották meg 
abban a reményben, hogy a színház régi 
gazdái megunják a sok herce-huroát, a ki- 
éheztetési módszert s engedni fognak állás­
pontjukból.

Gyöngyi Izsó komikus és Gyöngyi Jolán énekesnő
a hírneves művészpár, a Palást,y „MODERN SZÍNHÁZ“ TÁRSULATTAL fellépnek |C szombat, vasárnap és hétfőn az

„Angol Királynő*'-ben Szász Ilonka 
Papp Jancsi és 
több bj tag
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Mindennap korán reggel meg­
jelenő lapunk előfizetési ára egy 
negyedévre 3 kor on fi. 3/b/- 
rendelhető Arany János-utco, 2 
szám, Hungária épület, földszint 
3 ajtó.

láviraf és telefon.
ük általános választói jog
Budapest, julius 17. Egyik fő­

városi estilap mai száma feltűnő 
helyen nagy szenzációképpen közli 
az általános választói jog tervezetét 
s értesüléseit biztos, megbízható for­
rásból eredőnek mondja. A cikk 
szerint plurális alapon lesz a vá­
lasztói jog reformálva. Egy szava­
zata lesz annak, aki magyarul írni 
nem tud, két szavazata annak, aki 
magyarul Írni tud, három szavazata 
a jelenlegi választóknak, négy sza­
vazati pedig azoknak, akik jelenleg 
oklevelük alapján bírnak választói 
joggal.

Eltolt vasúti hid.
Kassa, julius 17. Ruitka mellett, a 

Kassa— Oderbergi vasút vonalán egy hidat 
a mérnökök eltoltak helyéből s nyomban 
helyébe tettek egy kész vashidut. A forgat 
mat csak délig bonyolították le átszállással, 
délután már rendesen helyre állott a rend.

Elhalasztottak a?. Euienburg port.
Berlin, julius 17. Dacára Euleuburg 

herceg tiltakozásának, a törvényszék bizony­
talan időre elhalasztotta a tárgyalást, de a 
vizsgálati fogságot fenntartották. Eulenburg 
attól fél, hogy becsüle ét nem tudja meg­
védeni idejekorán, még az Ítélet meghoza­
tala előtt meghal.

Elhamvadt község.
Déva, julius 17. A puji havasokban 

négyszáz hold erdő a lángok marlalóka lett. 
A tűz okát nem is sejtik.

Megszöktetett hercegnő.
Prága, julius 19. Kocian főhadnagynak 

Fürstenberg Amália hercegnővel kedden 
megtartott esküvőjéről még a következő 
részleteket jelentik:

Az eaketésre a kastély kápolnájában 
megtett előkészületeket a legszigorúbban 
titokban tartották. Egészen a legutolsó per­
cig azt hitték, hogy az esketés nem fog meg­
történni. Kevéssel az esketés előtt jelent meg 
a vőlegény a kastélyban, de a hercegi csa­
ládhoz nem engedték be,hanem egy hátsó ajtón 
át egy félreeső szobába vezették, ahol fel­
vette dragonyos egyenruháját. Kevéssel az 
esketés előtt néhány hivatalnok kíséretében 
megjelent a vőlegény anyja és rábeszélni 
igyekezett a vőlegényt, hogy még az utolsó 
percben is álljon el a házasságtól. A her­
cegnő kíséretének, bárha a hercegné sirt és 
szemrehányásokkal halmozta el Koniánt, 
nem volt semmi eredménye.

life itt Goddam.r-> Ä «
J iiií 4 w i ;,W

1 végre egy gyorsan és 
biztosan segítő tyulc-
szemirtóOookés John­
son amerikai szabad.

sziia-gfiiriL
Darabja 20 fillér, 6 db 1 korona, postán 20 
fillér a portó. Kapható a monarchia minden 

gyógytár és drogériájában.

Csarnok.

Bosnyikország sárkánya.
A „Debrecxen“ eredeti regénye.

Irta: Tomié Eugén. 57
A vezirnó ós leánya a hárem küszöbéről 

nézték c jelenetet, eltalálva mindjárt, hogy az 
jót nem jelent. Megfeledkeztek hát a török 
erkölcsök tartózkodásáról, oda szaladtak a 
vezirhez, kérdvén tőle törökül, mi van vele 
és mi lesz belőlük ?

— Rabok vagy nk, fiaim!
— Rabok — sikított anya ós leány egy­

szerre. — E vadak rabjai — folytatta az 
anya, ki stambuli lány volt.

— Nyugodjanak meg hölgyeim, — szólt 
udvariasan ós török nyelven Husszein. Sem 
önöknek, sem a vezirnek nem történik semmi 
baja.

A nők hálás szemmel tekintettek Húsz • 
szeinra, ki meghagyta Zlatarevics bőgnek, 
hogy az ő felügyelete alatt lesz a fogoly 
vezir és családja, kiket a hárembe rendelt 
vezetni.

— Be gyönyörű ez a leány — szólott 
Zlatarevics magában, hogy a foglyok mögött 
bezárult az ajtó. — Az ő kedvéért ón is be­
záratnám magamat.

Zejna a vezir leánya, valóban igen szép 
leány volt. Igazi keleti szépség, körülbelül 
tizenhét éves, hollóhaju, tüzes szemű

E közben elállt a zápor és megszűnt a 
szélvész. A felleg szétoszlott és derűs tavaszi 
nap virradt föl. Husszein háromszáz főből 
álló csapatot rendelt a nizamság mellé, hogy 
a horvát határig kísérje őket, Azután a ve­
zir szókházába lépett vele Vidaics Ali pasa 
és Husszein testőrsóge. Márián és a hajdúk 
társai.

Pár perc múlva a kastély tornyán már 
Husszein lobogója röpködött. Az ágyuk szól­
tak a várfokán és szavukba olvadt a zvor- 
nikiak ujongása meg a felkelők diadalmas 
Allah kiáltása az egész környéken.

Le nem irható öröm volt a bosnyák 
táborban, hogy a szultán helytartója a fel­
kelők kezébe jutott ós a bosnyák sárkány 
megvívta a régi bosnyák vezirek székhelyét. 
Husszein is örült serege lelkesedésén ós 
elégedetten hallgatta az ujjongást.

— Hála neked Istenem! — szép sze­
mét a derűs égre emelve. — Te valál velem.
— Erre hirtelen megfordult, mintha valami 
eszébe jutott volna. Máiiánt hivatta maga 
elé, hajdúk testőrei vezetőjét. Márián azonnal 
eléjött és alázattal hajolt meg ura előtt.

— Jól viselted magad, vitéz — szólt 
Husszein nyájasan. Te nyitottál ajtót a vezir 
székhelyéig, én neked pedig kegyeim ajtaját 
tárom ezennel ki.

E szókkal drága vezóri kardot nyújtott
neki.

— Hősiesen küzdőitől ez éjjel — foly­
tatta — azt akarom, hogy vitézi módra 
kardot viselj ós emlékezetül az elmúlt ke­
mény éjre, ezentúl mindig fölövezd.

Márián szemében föllángolt a harcos 
büszkesége, mikor Husszein saját kezűleg 
övezte derekára a vezir kardját.

— A legényeid is derekasan viselkedtek,
— szólt megint Husszein — meg kell őket 
jutalmaznom. Osszad szót köztük e zsák 
aranyat, hadd emlékezzenek a mai szeren­
csére ós a mai dicsőségre.

Márián meghajolva menni készült, de 
Husszein megragadta a vállát.

— Megállj még ember, tudom, hogy 
vőlegény vagy ós szeredet a mátkádat, Haza 
kívánsz talán menni. Mondjad meg lélekre.

— Én uram, — válaszolt az ifjú hajdúk
— most menjek haza, mikor karddal öveztél 
föl, hogy vitézi módra harcoljak? Egy vilá­
gért som teszem ezt. Megadja Isten azt az 
időt is, hogy hazatérhessek. De most nem 
tágítok mellőled és utánad megyek, ha kell. 
a pokolba is.

Hús zein vállát megveregetve átszelle­
mült arccal mondta neki, mintha csak magá­
ban beszélne :

~ Hát gyere velem 1 az én csillagom 
alatt kövess a dicsőségbe vagy a vészbe I 

(Folyt, köv.)

legjobb 
szépitőszer!

hölgyek 
részére 

nélkülöz­
hetetlen !

A szépség
elérésére, tökéletesítésére 

és fentartására
legkitűnőbb és legbiz­
tosabb vegytiszta, sem 

higanyt, sem ólmot 
nem tartalmazó, 

teljesen ártalmat- 
\ lan, zsírmentes 

O' ^ készítmény a
Ezen 
világhírű 
arckenőcs 
eltávolít szép 
löt, májfoltot 
pattanást, míto­
szért cs más min 
den bőrbajt, ránco 
kát, himlőhelyeket is, 
az arcot simává és 
üdévé teszi. — Ára: kis 
tégely 1 kor., nagy 2 kor.
Postán utánvéttel vagy a pénz elő 
zetes beküldése után küldi a készítő
FÖLDES KELEMEN gyógyszerész Arad.

Főraktár Debreczenben; Balázs Ödön,' 
Grósz Nagy Ferenc, Jósa és Jéna drogé­
riájában, L. Kovács Nándor, Mlhálovics 
Jeni, Maraklzy László, Szilcz Ferencz, 
Tóth Béla gyógyszerészeknél.

Csodás, gyors 
és biztos 
hatású!

£örv. védve.
Óvakodjunk 

utánzatoktól!

ramgep,
villan-

s á g i _ cikkek ős mindennemű alkatrészek 
állandó raktára. Nagy választók lemez-újdon­
ságokban. Elvállalunk villamos felszereléseket, 
mindennemű mechanikai készülékek javítását, 
vas- ós fóoiesztergályozást, zománcolást, nicke- 
lezóst és az összes e szakmába vágó mun­

kákat szakszerűen és pontosan készítjük.
r IV r

Debrac 55 e n,
Hatvan-utca 8. szám.

A bőr ápolása kötelesség az egészség 
érdekében s erre legalkalmasaa szer a

MOLLITERGIN,
mely megőrzi a bőr (az arc- és kézbőrnek) 
üdeségét, hamvasságát, rózsaszínben játszó 
fehérségét. Megszünteti a kézvörösséget. 
Az eldurvult, kirepedezett és szélkifujta arcot 
vagy kezet, a legrövidebb idő alatt fehérré s 
puhává tesz I Pouder alá is igen ajánlható I
Hatása gyors és biztos 1 Mint bőrápoló 
szer páratlan 1 Teljesen fémmentes és 
ártalmatlan 1 Egy üveg MOLLITER­
GIN ára 1 K. Készítő helye s főraktára
Mihalovits Jenő gyógyszertára a „Kigyó“-hoz
Debrecenben, Főpiac 31. sz. alatt, a 

Városházzal szemben.

A néhai korcsmáros János-féle birtok a szén 
Lázári határban, mely áll 92 kisholdból, 1 
hold szőlő ós egy hold gyümölcsösből és égj 
jó karba levő vízi malomból a berettyói io- 
lyón; a malomban van 3 pár, kő, szita, triör 
ugyancsak a szent Lázári határban 34 hole 
föld mind szántó és egy beltclkes ház elha­
lálozás véget szabad kézből örök áron eladó 
értekezhetni lehet ifj. Bődé Imréné, és özv 
Bádon Lajosnó szent Lázári lakosokkal 
(Bihar megye, Margittal járás, u. p. Vedres- 

Ábrány.)



SZOBRÁNCZ gyúgyiirdő
Ungmegyében.

Glaubersós, hideg, kénes, sós viz. Gyomor- 
o és májbetegek magyar Karlsbadja. o

Fürdőidéuy : május 15-tul szeptember 15-ig. 
Előidény: május 15-től június 1-ig. Utóidény 
szeptember 1-tól szeptember 15-ig 30 százalék 
árengedménynyel a lakásoknál.

Ez a maga nemében páratlan gyógyviz- 
mint ivógyógymód biztos segélyt nyújt gyomor- 
és bélbajoknál s ulhasi pangásoknál, makacs 
székrekedéseknél enyhén, oldó lag hat, májbajok­
nál, epehomok és epekövekre oldólag hat. Vér- 
tódulásoknál, szédülések, büdösek, gutaütési roha­
moknál vérlevonólag, felsziyólag hat, csuzos és 
köszvényes bántalmaknál o kór okozta erjési 
termékekre, elrakódásokra az Ízületekben, azok 
oldására és kiküszöbölésére hat. Kövérség, sziv- 
elhájasodás ellen, cukorbetegségeknél, vesobajo- 
soknál úgy a cukor, mint a fehérnye kiválást 
gyorsan és kedvezően befolyásolja.

Mint fürdő különféle izzadmányokat, daga­
natokat, izületi és csontbántalmakat, csontszút 
kedvezően oszlatja. Görvólykórot daganatok, fe­
kélyek ellen, méh és méh közötlt. izzadmányok, 
hashártyaizzadmányok felszívódását elősegíti, a 
legkülönféléb makacs idült bőrbetegségek ellen 
bámulatos gyorsan hat. — Vasúti állomás: az 
Alföldről ős Pest felől jövőknek Ungvár, a fel­
vidék és illetve Kassa felől jövőknek Nagy Mi­
hály, honnan kényelmes bérkocsikon 1 és fél 
óra alalt elérhető. A viz oühou is sikerrel hasz­
nálható. Ara : egy nagy láda 40 üveggel 20 kor., 
kis láda 20 üveggel 11 kor. A viz a vasúton 
szállítási kedvezményben részesül.

Megrendelések és tudakozódások: „Szob- 
ránc gyógyfürdő igazgatóságának Szobráncz 
gyógyfürdő“ oimzendők. Posta és távirda-állomás 
helyben. A fürdő igazgató-orvosa: Dr. Russay
Gábor Lajos. 1 fürdő igazgatósága.

Á cséples ken
ajánlok : gépolajzókat, tömítéseket,

-§ I-sB rendű gépszijat,
buza-minőség-néző és egyéb mér­
legeket, általában minden gépészeti 

cikket

JSesztina Lajos
vaskereskedése DEBRECZEN, 

Piac-utca 23. szám alatt.

Á Hagymás Ella tulajdonát képező Nyir- 
ábrányban levő ház mely regálé Joggal, 
korcsma, vendéglő, füszerflzlettel és mészár­
székkel bir ELADÓ. Az üzletek évente, ki­
mutatható 1500 forint jövedelmet hoznak. 
A házhoz 10 szobás lakás, tartozékaival, 
1000 Q öl kert és istállók vannak. Az egész 
4000 frt örök áron eladó. Értekezhetni

Hagymás Ella
címmel ZN'-yira.'bráiry-

I 14—16 éves
kifutó fiuk havi fizetéssel fel­
vétetnek a kiadóhivatalban: 
Arany János-utcza 2-ik szám, 

(Hungária kávéház).

KŐSZÉN! KŐSZÉN!

HEVESI GYULA DEBRECZEN
SZÁLLÍT: Osépléshez, gőzekéhez, szeszgyárak, malmok, téglagyárak, 

------------ = valamint mindenféle iparüzem részére = ■■ .. ■ -----

tatai tojás- és tégla brikkettjét, tatai, királdi, sajó- 
kazai, sajőszeritpéteri, disznóshorváti darabos, 

cséplési és akna szenet.

I atai brikett Porosz szenet.
jj J" utányosv&rak. Fontos kiszolgáld a.

Ili

GVflNYVlZ
- és iftghjohál minden vizet felülmúl.

Kellemes, kissé savanykás Izti, vasmentesitett szénsavdus.

i\t rendkívül üdítő asztali víz. &
Orvosilag ajánlva. Orvosilag ajánlva.

Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemedence idült hurutjainál, 
hugykő- és fövényképződésnél, a légutak és a kiválasztószervek hurutos bántalmainál 
kitűnő hatásúnak bizonyult. — Prospektust kívánatra küld a forráskezelöség :
Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdőn.

Bulatonfttred,
Gyógyhely és tengerfürdő Zalavármegyében.

Posta, távírda és telefon helyben. Elsőrangú fürdőintézet. Fürdőidény május 31-től szept. végéig.
Tiszta, ózondus, enyhe, egyenletes tóparti levegő, égvényes, sós, szénsavas, vasas gyógyforrá­
sok; juhsavó-, tej- és szőlőkura. — Szénsavas meleg pezsgőfürdők Schwartz rendszere szerint. 
Masszázs. Szénsavas hidegfürdők. Gőzfürdő, zuhanyok, baiaton-tavi hidegfürdők és uszodák. 
— Orvosi tekintélyek által igen ajánlva: szivbántalmak, vérszegénység, görvély, gümőkór, 
csúz, köszvény, légző-szervek hurutos bántalmai, rekedtség, vérköpés, gyomor- és bélhurut, 
máj- és lép-vórbősóg, női bajok és idegbántalmakban. — Hegyek által védett gyönyörű fek­
vés, díszes és célszerű berendezésű gyógyterem, sétacsarnok, árnyékos sétányok, lombos park, 
fenyvesliget, térzene, naponként szinielőadások, hetenként táncmulatság, élvezetes kirándu­
lások, sótacsolnakázás. Elegáns lakások, csinos nyaralók. A szobák ára 80 fillértől 10 koronáig. 
Junius 16-ig és augusztus 21-től a szezon végéig a lakások 30u/„-kal olcsóbbak. Napi ellátás 
személyenként 4 koronától. Vasúti állomások: Siófok és Veszprém (Jutás) Siófokról gőz­
hajón 1 óra. Veszprémtől bérkocsin l'/2 óra. Vasúti szezónjegyek 33'/a“vos kedvezménnyel, 
menettérti jegyek 3 napi érvényességgel féláron kaphatók. A fürdőintézet rendelő főorvosa: 
dr. Huray István, kir. tanácsos. — Lakásmegrendelósek előleg beküldése mellett, Lingl 
Valárián fürdőigazgatóhoz intézendők Balatonfüreden. — A Balatonfüredi ásványvíznek, 
mely mint ótrendi viz is igen kedvelt, főraktárosa: Édeskuty L., udvari ásványvizszáiiitó 
Budapesten. Prospektussal ingyen szolgál a fürdőigazgatóság.

rí CirUrMDFDr klimatikus GYÓGYHELY.
ULJulLilLllULnU (STE1ERORSZAQ.) ——

Nyári évad: Május 15-től okt. 1-lg. — Fólalpin jellegű kedvezőbb klimatikus viszonyok.
Gyógyjavalatok: Légzőszervek (hurut, asthma, emphysema), szívizom betegségei, 
idegbajok, rekonvalescencia. — Gyógyeszközök: Inhalaliós és pneumotherapia, szén­

savas fürdők, hidegvizgyógyintózet, gyógy-gymnnstika, napfürdők stb. 
Gyógyforrások: Konstantin, Emma-forrás Johnnnis-kut, Klausenforrás.
— Gazdagon Illusztrált prospektusokat küld, lakás- és kocsikról gondoskodik —

a FÜRDŐIGAZGATÓSÁG.
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Iseveleasés.
Vaggon-gyárl munkás, nyugdíj képes 

közös háztartásra lépne szolid nővel. Leve­
leket „Ilüsóg jeligére a kiadóba.

Csinos szobacica ösmeretségét óhajtja 
egy barna legény, ki az esti órákban néhány 
kellemes percet szerez. Levelek „Édes percek“ 
jeligére a kiadóba. _______

Fess barna, fiatal ember szórakozás 
céljából megismerkedni kíván 18 20 éves
csinos barna leánynyal, kivel néhány kellemes 
órát eltölthetne. Házasság nincs kizárva. Le­
velek „Komoly" címre e lap kiadóhivatalába 
kéretnek.

Elegáns megjelenésű fiatal ember köny­
velői vagy hivatali állást keres; szives meg­
keresést továbbit a kiadóhivatal „fiatal ember 
jeligére. _____________

Kereskedelmit végzett leány irodai fog­
lalkozást keres. Cim a kiadóban.______

Eladó ház a Burgondia-utca 3. számú. 
Értekezhetni ugyanott. ____

Kiadó 4 szobás utcai lakás. Van szép 
udvar és jó viz. Nap-utca 5. szám.

Figyelem! Figyelem!

Ajánlat.
et.

Kerékpár, mely alig használt olcsón el­
adó. Finom „Styria“-gép, szabadon futóval, 
szép nagy kormánnyal. A gép megtekinthető 
délután 12-től fél 2-ig és este 6-tól 8-ig. 
Vendég-utca 17. szám alatt.___________ ___

Kiadó lakások. Egyik : 2 szoba, előszoba 
két bejárattal, azonnalim. A másik: 1 szoba, 
konyha augusztus 1-re. Mindkét lakás tarto­
zékokkal teljesen ellátva. Értekezhetni József 
kir. herceg-u. 47.

Hegedű órákat adok koronájával cim a
kiadóba. __

Darabos-utca 29. sz, alatt 3 szobás la­
kás augusztus 1-re kiadó, ugyanott 3 szoba 
bútor és konyhaberendezés azonnal eladó.

Csinosan bútorozott szoba kiadó. Cim 
a kiadóban.

~S7 í l arxoe xril í .fa gr it:
erőátvitelt, telefonok, villámhárítók, villamos­
csengők berendezését, javítását, évi Jókarban 
tartását úgy helyben, mint vidéken a ltgju- 

tányosabban eszközöl

!> * . I -4r5e

Boros hordók, használt, eladók Péterfia- 
utca 76. sz.____________________________

Utitársnak ajánlkozik szerény díjazásért 
intelligens, jó megjelenésű fiatalember. Aján­
latokat „Globus“ jeligére a kiadóhivatal 
továbbit.

FÖLDVÁ
debreceni első elektrotechnikai gyár villamos szerelési 
vállalat KOSSUTH-UTCA I. szám. (Az udvarban). 
Villamos felszerelési cikkek, műszerek, kerékpárok és 
alkatrészei legolcsóbb bevásárlási forrása. — Képes ár­
jegyzék ingyen. Telefon : 168. szám. Nálam megrendelt 
villamos villágitás és erőátviteleknél, csatlakozó vezetéket 

is rendezek be.

Kereslet.
Varróleányok női ruha varrónőhöz fel­

vétetnek Zugó-u. 6. Fenyőné.
2 szobás lakás (esetleg bútorral) azon­

nali beköltözésre kerestetik a főtérhez közel. 
Ajánlatok a kiadóba kéretnek.

Egy tanuló felvétetik Fólegyházy János 
fűszer üzletébe Piac- és Miklós-utca sarok.

Tüzelő kerestetik cséplőgéphez. Cim a 
kiadóhivatalban.

Eladó vagy kiadó az Ujföldön a szo- 
boszlói útfélen, köriéi a városhoz 3 nyilas ki­
tűnő jó föld. Tulajdonos Nap-utca 5. sz.

Kiadó bolthelyiség. A legforgalmasabb 
piachelyen szép üzlethelyiség azonnalim ki­
adó. Berendezéssel vagy anélkül. Értekezhetni 
Liener Emil, Dégenfeld-tér 4. sz. a.

Géplakatos és vasesztergályos tanulók 
felvétetnek Ehrenreich Sámuelnél Széchenyi- 
utca 44. sz.

Ügyes kertész kerestetik. Jelentkezni 
lehet Scsztina Lajos vaskercskcdósóben.

Gyakornoknak jóirásu fiatalember föl­
vétetik a Központi Banknál (Piac-u. 65.)

berendelések,
lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, 
legelőnyösebben és a legnagyobb szakérte­

lemmel

a Ganz» Villamossági R. T.
debreceni építésvezetősége

(Piac-utca 72. sz.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, tervezetekkel 

és költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál.
Yillágitótestek, csillárok és szerelvények 6us választéka,

Telefon szám: 568, 1063

I
Debreczen,

ü$ & Kistemplombozár. $!$ $2i

Menyasszonyi kelengye, sző-
nyeg- és divatáruház. ►

Fürdő köpenyek1 Úszó ruhák, Gyapjú 
és Pelüsch, utazó Plárdek

nagy raktára!!

Az

Ott Károly utóda
cég áruháza

Kossuth-utca (városháza alatt)

*r feloszlik. 'S*
Ruhaszövetek, delinek, szerbvász­
nak, Napernyők, Csipkék, Női gal­
lérok és Övék, férfi ingek és nyak­
kendők és Kézimunka hozzávalók

nagy árleszállítással
lesznek elárusítva.

Elegáns fa^on!
Heti gyártás 15000 pár.

Kitűnő hírnevünket
szolid alapelveinknek

köszönhetjük.

Legnagyobb választék!
1200 munkás és hivatalnok.

gipoárttinkat
a cipő talpába bélyegzett gyári védjegy és a szabott 
alacsony és versenyképes árak mellett adjuk el.

Honi ipar.

Férfi eugos cipő, erős bőrből .... frt. 3.30
Férfi fűzős cipő, kitűnő Iiox-bőrből „ 4.50
Férfi fűzős cipő, valódi liox-Calf-ból, 

kedvelt sétánycipő.................................. ,, 5.75
Férfi fűzős cipő, legfinomabb Chevaeux- 

ból, igen könnyű, Goodyear varrott „ 6.-
Férfi fűzős félcipő, finom Chevraeuxból, 

Goodyear varrott, elegáns kivitelű . „ 5.50
Férfi gombos cipő, I-a Chevraeuxból, 

nagyon elegáns, Goodyear varrott . „ 7.-
Férfi hegymászó cipő, legjobb Box-Calf- 

bői, American Style............................ „ 7.50

árjegyzékünk egyes cikkeiből.
Különlegesség

.Goodyear Veit*
árukban.

A jelenkor 
elismert leg jóim 

minősege.

Legnagyolit) választék fél-, házi- és gyermckcinöktien.
Kizárólag magyar gyártmány.

Kivonat Honi Ipar.

Női félcipő, erős bőrből, mindennapi 
használatra.............................................. frt. 2.3O

Női fűzős félcipő, fekete Chevraeuxból, 
nagyon elegáns....................................... „ 3.50

Női fűzős cipő, fekete Box-bórből, igen 
szolid kidolgpzásu................................. „ 4.-

Női fűzős cipő, I-a Box-Calf-ból, nagyon 
elegáns, Goodyear varrott .... „ 5.50

Női gombos cipő, legfin. Chevraeuxból, 
Goodyear varrott, elegáns fayon . . 6.-

Női félcipő, legjobb amerikai, sötétbarna 
Chevraeuxból, Goodyear varrott, leg­
finomabb kivitelű.................................. 5.50

Legnagyohl) választék lel-, házi- és gyermekcipőkben.
Kizárólag magyar gyártmány.

CC
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Nyomatott Debreczen sz. kir város könyvnyomya-vállalatánál.


